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EN

SYMBOLS

éléments 
d‘emballage

The symbol on the packaging is 
for France only.

PRODUCT SAFETY
WARNING: Read all safety warnings and all  
instructions. Failure to follow all instructions 

listed below may result in electric shock, fire and/or 
serious injury.

OPERATING INSTRUCTIONS
Charging (See Fig. A, B)
For use only with all Kress backpack batteries.
For use only with KA3706 KA3712 KA3713 KA3714 
chargers.

CHARGING TIPS
•	 Always check the adaptor for proper condition and 

connection.

•	 Never connect the adaptor with damaged battery 
packs or chargers. Check the battery pack and the 
charger before connection.

•	 Straighten the twisted cord before use. Do not pull 
or twist the cord when charging.

•	 Always position and secure the adaptor to reduce 
the risk of injury from tripping on it.

•	 Disconnect the adaptor from the battery pack and 
the charger before storage

	 NOTE: Press the battery pack release button 
before removing the adaptor from the battery pack.
(See Fig. B)

•	 Never use water or chemical cleaners to clean your 
adaptor. Wipe clean with a dry cloth.

DECLARATION OF 
CONFORMITY
We, 
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

On behalf of Positec declare that the product
Description  Backpack charging adaptor 
Type KA3707 (3707 - designation of machinery, 
representative of backpack charging adaptor)
Function Transfer signals 
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Serial number    It can be found on marking label

Complies with the following Directives:
2011/65/EU & (EU)2015/863

Standards conform to 
EN IEC 63000

The person authorized to compile the technical file, 
Name       Marcel Filz
Address    Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Deputy Chief Engineer, Testing & Certification
authorized to issue the declaration of conformity 
on behalf of the manufacturer
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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SYMBOLE

éléments 
d‘emballage

Das Symbol auf der Verpackung
gilt nur für Frankreich.

PRODUKTSICHERHEIT
WARNUNG: Lesen Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anleitungen. 

Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anleitungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen.

HINWEISE ZUM BETRIEB
Aufladen (siehe Abb. A, B)
Nur zur Verwendung mit allen Kress-
Rucksackbatterien. 
Nur zur Verwendung mit den Ladegeräten KA3706, 
KA3712, KA3713 und KA3714.

LADUNGSTIPPS
•	 Überprüfen Sie stets den Adapter auf 

ordnungsgemäßen Zustand und korrekte 
Verbindung.

•	 Schließen Sie den Adapter niemals an beschädigte 
Akkupacks oder Ladegeräte an. Überprüfen 
Sie den Akkupack und das Ladegerät vor dem 
Anschluss.

•	 Richten Sie verdrehte Kabel vor der Verwendung 
gerade. Ziehen oder verdrehen Sie das Kabel nicht 
während des Ladevorgangs.

•	 Platzieren und sichern Sie den Adapter immer, 
um das Verletzungsrisiko durch Stolpern zu 
minimieren.

•	 Trennen Sie den Adapter vom Akkupack und dem 
Ladegerät, bevor Sie ihn lagern.

	 HINWEIS: Drücken Sie die Entriegelungstaste des 
Akkupacks, bevor Sie den Adapter vom Akkupack 
entfernen. (siehe Abb. B)

•	 Verwenden Sie niemals Wasser oder chemische 
Reinigungsmittel zur Reinigung des Adapters. 
Wischen Sie ihn mit einem trockenen Tuch ab.



6

D

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

Erklären im Namen von Positec, dass das Produkt,
Beschreibung  Ladeadapter für Rucksack  
Typ KA3707 (3707 – Bezeichnung der Maschine, 
repräsentativ für einen Ladeadapter für Ruck-
säcke)
Funktion Signale übertragen 
Seriennummer Sie befindet sich auf dem
Typenschild

den Bestimmungen der folgenden Richtlinien
entspricht:
2011/65/EU & (EU)2015/863

Normen,
EN IEC 63000

Zur Kompilierung der technischen Datei ermächtigte 
Person,
Name         Marcel Filz 
Anschrift  Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Stellvertretender Chefingenieur, Prüfung und 
Zertifizierung
Berechtigt, die Konformitätserklärung im Namen
des Herstellers auszustellen
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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SYMBOLES

éléments 
d‘emballage

Le symbole sur l'emballage est 
uniquement pour la France.

SÉCURITÉ DU PRODUIT
AVERTISSEMENT Lire tous les 
avertissements de sécurité et toutes les 

instructions. Ne pas suivre les avertissements et 
instructions peut donner lieu à un choc électrique, un 
incendie et/ou une blessure sérieuse.

INSTRUCTIONS 
D’UTILISATION
Chargement (Voir Fig. A, B)
À utiliser uniquement avec toutes les batteries de sac 
à dos Kress. 
À utiliser uniquement avec les chargeurs KA3706, 
KA3712, KA3713 et KA3714.

CONSEILS DE CHARGE
•	 Vérifiez toujours que l’adaptateur est en bon état 

et correctement branché.
•	 Ne connectez jamais l’adaptateur à des blocs-

batteries ou des chargeurs endommagés. Vérifiez 
le bloc-batterie et le chargeur avant de les 
connecter.

•	 Déroulez le cordon avant utilisation. Ne tirez pas et 
ne tordez pas le cordon pendant la charge.

•	 Placez et fixez toujours l’adaptateur pour réduire 
les risques de chute ou de blessure.

•	 Débranchez l’adaptateur du bloc-batterie et du 
chargeur avant de le ranger.

	 REMARQUE : Appuyez sur le bouton de 
déverrouillage du bloc-batterie avant de retirer 
l’adaptateur. (Voir Fig. B)

•	 N’utilisez jamais d’eau ni de nettoyants chimiques 
pour nettoyer votre adaptateur. Essuyez-le avec 
un chiffon sec.

DECLARATION DE 
CONFORMITE
Nous
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany
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Positec déclare que le produit
Description   Adaptateur de charge pour sac à dos
Modèle KA3707 (3707 – Désignation de la machine, 
représentant un adaptateur de charge pour sac à 
dos)
Pour  Transférer des signaux 
Numéro de série   Il se trouve sur l’étiquette de
marquage

Est conforme aux directives suivantes:
2011/65/EU & (EU)2015/863

Et conforme aux normes,
EN IEC 63000

La personne autorisée à compiler le dossier 
technique,
Nom          Marcel Filz 
Adresse    Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding

Ingénieur en chef adjoint, Essais & Certification
Autorisé à émettre la déclaration de conformité au
nom du fabricant
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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EXIGENCES D’ÉTIQUETAGE DES PRODUITS DE TRIMAN 
FRANCE

Gros outils (ne pouvant être déplacés par une seule personne)

Applicables aux outils 
contenant des blocs de batterie 
et des accessoires (y compris les 
chargeurs)

Applicables aux outils contenant 
des blocs de batterie, des piles 
sèches ou des piles boutons et des 
accessoires

Applicables aux outils CC sans 
accessoires, aux outils CC/CA avec 
noyau électrique intégré et aux 
chargeurs vendus 
séparément
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Applicables aux outils CC avec ac-
cessoires et aux outils CC/CA avec 
noyau électrique intégré

Petit outil

Applicables aux outils 
contenant des blocs de batterie 
et des accessoires (y compris les 
chargeurs)

Applicables aux outils contenant 
des blocs de batterie, des piles 
sèches ou des piles boutons et des 
accessoires
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Applicables aux outils CC sans 
accessoires, aux outils CC/CA avec 
noyau électrique intégré et aux 
chargeurs vendus 
séparément

Applicables aux outils CC avec ac-
cessoires et aux outils CC/CA avec 
noyau électrique intégré

Bloc de batterie vendu 
séparément
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SIMBOLI

éléments 
d‘emballage

Il simbolo sulla confezione è 
solo per la Francia.

SICUREZZA DELPRODOTTO
ATTENZIONE! È assolutamente 
necessario leggere attentamente tutte le 

istruzioni. Eventuali errori nell’adempimento delle 
istruzioni qui di seguito riportate potranno causare 
scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

ISTRUZIONI SUL 
FUNZIONAMENTO
Ricarica (Vedi Fig. A, B)
Da utilizzare solo con tutte le batterie a zaino Kress. 
Da utilizzare solo con i caricabatterie KA3706, 
KA3712, KA3713 e KA3714.

CONSIGLI PER LA RICARICA
•	 Controllare sempre che l'adattatore sia in buone 

condizioni e correttamente collegato.
•	 Non collegare mai l'adattatore a batterie o 

caricabatterie danneggiati. Controllare la batteria e 
il caricabatterie prima del collegamento.

•	 Raddrizzare il cavo attorcigliato prima dell'uso. 
Non tirare o torcere il cavo durante la ricarica.

•	 Posizionare e fissare sempre l'adattatore per 
ridurre il rischio di inciampare e quindi di lesioni.

•	 Scollegare l'adattatore dalla batteria e dal 
caricabatterie prima di riporlo.

	 NOTA: Premere il pulsante di rilascio della batteria 
prima di rimuovere l'adattatore dalla batteria. (Vedi 
Fig. B)

•	 Non utilizzare mai acqua o detergenti chimici per 
pulire l'adattatore. Pulire con un panno asciutto.

DICHIARAZIONE DI 
CONFORMITÀ
Noi,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

A nome di Positec si dichiara che il prodotto,
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Descrizione  Adattatore di ricarica per zaino 
Codice KA3707 (3707 – Designazione della mac-
china, rappresentativa di un adattatore di ricarica 
per zaino)
Funzione Trasferire segnali 
Numero di serie   Si trova sull’etichetta di marcatura

È conforme alle seguenti direttive:
2011/65/EU & (EU)2015/863

conforme a
EN IEC 63000

Il responsabile autorizzato alla compilazione della 
documentazione tecnica,
Nome         Marcel Filz 
Indirizzo     Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Vice capo ingegnere, testing e certificazione
Autorizzato a rilasciare la dichiarazione di

conformità per conto del produttore
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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SÍMBOLOS

éléments 
d‘emballage

El símbolo en el embalaje es 
solo para Francia.

SEGURIDAD DEL PRODUC-
TO

¡Advertencia! Leer todas las instrucciones. 
Si no se respetan las instrucciones, existe un 

riesgo de descargas eléctricas, de incendio y/o de 
graves heridas.

INSTRUCCIONES DE USO
Carga (Véase la Fig. A, B)
Para usar únicamente con todas las baterías de 
mochila Kress. 
Para usar únicamente con los cargadores KA3706, 
KA3712, KA3713 y KA3714.

CONSEJOS PARA LA CARGA
•	 Siempre revise el adaptador para asegurarse de 

que esté en buenas condiciones y correctamente 
conectado.

•	 Nunca conecte el adaptador a paquetes de 
baterías o cargadores dañados. Compruebe el 
paquete de baterías y el cargador antes de la 
conexión.

•	 Enderece el cable torcido antes de usarlo. No tire 
ni retuerza el cable mientras carga.

•	 Coloque y asegure siempre el adaptador para 
reducir el riesgo de lesiones por tropiezos.

•	 Desconecte el adaptador del paquete de baterías 
y del cargador antes de guardarlo.

	 NOTA: Presione el botón de liberación del paquete 
de baterías antes de retirar el adaptador. (véase la 
Fig. B)

•	 Nunca utilice agua ni productos químicos para 
limpiar el adaptador. Límpielo con un paño seco.
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DECLARACIÓN DE 
CONFORMIDAD
Los que reciben,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

En nombre de Positec declaran que el producto
Descripción  Adaptador de carga para mochila 
Modelo KA3707 (3707 – Designación de la maqui-
naria, representativa de un adaptador de carga 
para mochila)
Función Transferir señales
Número de serie Se puede encontrar en la etiqueta 
de marcado

Cumple con las siguientes Directivas:
2011/65/EU & (EU)2015/863

Normativas conformes a
EN IEC 63000

La persona autorizada para componer el archivo 
técnico
Firma          Marcel Filz 
Dirección   Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Ingeniero Jefe Adjunto. Pruebas y Certificación
Autorizado para emitir la declaración de conformidad 
en nombre del fabricante
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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SYMBOLEN

éléments 
d‘emballage

Het symbool op de verpakking 
is alleen voor Frankrijk.

PRODUCTVEILIGHEID
WAARSCHUWING! Lees alle instructies 
zorgvuldig door. Indien u zich niet aan alle 

onderstaande instructies houdt, kan dat leiden tot 
een elektrische schok, brand en/of ernstig letsel.

BEDIENINGSINSTRUCTIES
Opladen (Zie afb. A, B)
Alleen te gebruiken met alle Kress-rugzakbatterijen. 
Alleen te gebruiken met de opladers KA3706, KA3712, 
KA3713 en KA3714.

OPLAADTIPS
•	 Controleer altijd of de adapter in goede staat is en 

correct is aangesloten.

•	 Sluit de adapter nooit aan op beschadigde accu’s 
of opladers. Controleer de accu en de oplader 
voordat u ze aansluit.

•	 Maak de gedraaide kabel recht voordat u hem 
gebruikt. Trek of draai de kabel niet tijdens het 
opladen.

•	 Plaats en bevestig de adapter altijd om het risico 
op struikelen en verwondingen te verminderen.

•	 Koppel de adapter los van de accu en de oplader 
voordat u hem opbergt.

	 OPMERKING: Druk op de ontgrendelknop van de 
accu voordat u de adapter verwijdert. (Zie afb. B)

•	 Gebruik nooit water of chemische 
reinigingsmiddelen om de adapter schoon te 
maken. Veeg schoon met een droge doek.

CONFORMITEITVERKLARING
Wij,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

Namens Positec verklaar ik dat het product
Beschrijving  Oplaadadapter voor rugzak 
Type  KA3707 (3707 – Aanduiding van de machine, 
representatief voor een oplaadadapter voor 
rugzak)
Functies   Signalen overdragen
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Serienummer   Dit is te vinden op het typeplaatje

Overeenkomt met de volgende richtlijnen:
2011/65/EU & (EU)2015/863
Standaards in overeenstemming met
EN IEC 63000

De persoon die bevoegd is om het technische 
bestand te compileren,
Naam    Marcel Filz 
Adres    Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Plaatsvervangend Chief Ingenieur, Testen en Certifi-
cering
Geautoriseerd om de conformiteitsverklaring namens 
de fabrikant af te geven
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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SYMBOLER

éléments 
d‘emballage

Symbolet på emballagen er kun 
for Frankrig.

PRODUKTSIKKERHED
ADVARSEL!Læs samtlige anvisninger. 
Manglende overholdelse af nedenstående 

anvisninger kan resultere i elektrisk stød, brand og/
eller alvorlig personskade.

BETJENINGSVEJLEDNING
Opladning (Se Fig. A, B)
Må kun bruges med alle Kress-rygsæksbatterier. 
Må kun bruges med opladerne KA3706, KA3712, 
KA3713 og KA3714.

OPLADNINGSTIPS
•	 Kontroller altid, at adapteren er i god stand og 

korrekt tilsluttet.

•	 Slut aldrig adapteren til beskadigede batteripakker 
eller opladere. Kontroller batteripakken og 
opladeren før tilslutning.

•	 Ret den snoede ledning ud før brug. Vrid eller træk 
ikke i ledningen under opladning.

•	 Placer og fastgør altid adapteren for at reducere 
risikoen for skader ved at snuble over den.

	 Frakobl adapteren fra batteripakken og før 
opbevaring.

	 BEMÆRK: Tryk på batteripakkens frigørelsesknap, 
før du fjerner adapteren fra batteripakken. (Se Fig. 
B)

•	 Brug aldrig vand eller kemiske rengøringsmidler til 
at rengøre din adapter. Tør af med en tør klud.
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KONFORMITETSERKLÆRING
Vi,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

På vegne af Positec erklæres at produktet
Beskrivelse  Opladningsadapter til rygsæk 
Type KA3707 (3707 – Betegnelse af maskinen, 
repræsentativ for en opladningsadapter til rygsæk)
Funktion Overfør signaler
Serienummer   Det kan findes på mærkningsetik-
etten

Er i overensstemmelse med følgende direktiver:
2011/65/EU & (EU)2015/863

Standarder i overensstemmelse med
EN IEC 63000

Personen, autoriseret til at udarbejde den tekniske fil,
Navn                 Marcel Filz 
Adresse           Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Vicechef; Ingeniør, Test & Certificering 
Autoriseret til at udstede overensstemmelseserklærin-
gen på vegne af producenten
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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УСЛОВНЫЕ 
ОБОЗНАЧЕНИЯ

éléments 
d‘emballage

Символ на упаковке 
предназначен только для 
Франции.

ТЕХНИКА 
БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Внимательно 
ознакомьтесь с инструкциями 

и предостережениями по технике 
безопасности. Невыполнение всех 
нижеприведенных инструкций и рекомендаций 
может привести к поражению электрическим током, 
пожару и серьезным травмам. 

ИНСТРУКЦИИ 
ПОЭКСПЛУАТАЦИИ
Зарядка (См. Рис. A, B)
Только для использования со всеми 
аккумуляторами Kress для рюкзаков. 
Только для использования с зарядными 
устройствами KA3706, KA3712, KA3713 и KA3714.

СОВЕТЫ ПО ЗАРЯДКЕ
•	 Всегда проверяйте адаптер на предмет 

исправности и правильности подключения.
•	 Никогда не подключайте адаптер к 

поврежденным аккумуляторам или зарядным 
устройствам. Проверьте аккумулятор и зарядное 
устройство перед подключением.

•	 Распрямите скрученный шнур перед 
использованием. Не тяните и не перекручивайте 
его во время зарядки.

•	 Всегда закрепляйте адаптер, чтобы снизить 
риск получения травм из-за спотыкания.

•	 Отключите адаптер от аккумулятора и зарядного 
устройства перед тем, как отправить его на 
хранение.

	 ПРИМЕЧАНИЕ. Нажмите кнопку 
разблокировки аккумулятора перед тем, как 
извлечь адаптер. (См. Рис. B)
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•	 Никогда не используйте воду или химические 
чистящие средства для очистки адаптера. 
Протрите его сухой тканью.

ДЕКЛАРАЦИЯ 
СООТВЕТСТВИЯ
Мы,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

От имени Positec заявляем, что продукт  
Описание: Адаптер для зарядки от рюкзака 
Тип: KA3707 (3707 – Наименование 
оборудования, представляющее адаптер 
зарядки для рюкзака)
Функция: передача сигналов
Назначение: Очистка поверхностей

Соответствует положениям Директив
2011/65/EU & (EU)2015/863

И стандарта 
EN IEC 63000

Лицо с правом компилирования данного 
технического файла,   

Name        Marcel Filz
Address    Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Заместитель главного инженера, Тестирование и
сертификация
Уполномочен выдавать декларацию о
соответствии от имени производителя
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China



22

SV

SYMBOLER

éléments 
d‘emballage

Symbolen på förpackningen 
gäller endast för Frankrike.

RODUKTSÄKERHET
VARNING! LÄS ALLA INSTRUKTIONER. 
Följs inte alla nedanstående instruktioner kan 

det leda till elektriska stötar, brand och/eller allvarliga 
skador.

BRUKSANVISNING
Laddning (Se Fig. A, B)
Endast för användning med alla Kress-ryggsäcks-
batterier. 
Endast för användning med laddarna KA3706, 
KA3712, KA3713 och KA3714. 

LADDNINGSTIPS
•	 Kontrollera alltid att adaptern är i gott skick och 

korrekt ansluten.
•	 Anslut aldrig adaptern till skadade batteripaket eller 

laddare. Kontrollera batteripaketet och laddaren 
innan anslutning.

•	 Räta ut den tvinnade sladden innan användning. 
Dra eller vrid inte sladden under laddning.

•	 Placera och säkra alltid adaptern för att minska 
risken för att snubbla och skada dig.

•	 Koppla ur adaptern från batteripaketet och 
laddaren innan förvaring. 

	 OBS: Tryck på batteripackets frigöringsknapp 
innan du tar bort adaptern från batteriet. (Se Fig. B)

•	 Använd aldrig vatten eller kemiska rengöringsmedel 
för att rengöra adaptern. Torka av den med en torr 
trasa.

DEKLARATION OM 
ÖVERENSSTÄMMELSE
Vi,
Positec Germany GmbH
Postfach 680194, 50704 Cologne, Germany

Deklarerar att denna produkt,
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Beskrivning  Laddadapter för ryggsäck  
Typ   KA3707 (3707 – Beteckning av maskin, repre-
sentativ för en laddadapter för ryggsäck)
Funktion   Överföra signaler 
Serienummer   Det finns på märkningsetiketten

På Positecs vägnar förklara att produkten:
2011/65/EU & (EU)2015/863

Standarder överensstämmer med
EN IEC 63000

Personen som godkänts att sammanställa den 
tekniska filen
Namn      Marcel Filz 
Adress    Positec Germany GmbH
Postfach  680194, 50704 Cologne, Germany

2025/03/14
Allen Ding
Vice chefsingenjör, tester och certifiering
Auktoriserad att utfärda försäkran om

överensstämmelse å tillverkarens vägnar
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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